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Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 
Megjeieii: minden vasárnap-

Karácsony.
Kényelmes szalonban cifra asszonyságok 
Télen is virulnak tavaszi virágok . . . 
Es mégis hervadoz 
A fenyő zöld ága,
És mégsem nyillik ott,
De csak nem virít a 
Szendét virága . . .

Csak hol a hit ionon,
Hol tűrnek, szenvednek.
Keserűségnek is 
Puha ágyat vetnek,
Jézus jászoléihoz,
Isten oltárához 
igaz, hittel mennek.

Ott virít igazán 
A fenyő zöld ága,
Ott nyílhat igazéin 
Viríthat igazán 

. , . Szeretet virága . . .

Kénvelmes szalonban 
Cifra asszonyságok . . .
Télen is nyílnak a tavaszi virágok !

. . De hol a hit terem,
Ott virít igazán igazán 
A fenyő zöld ága,
Virít hat igazán,
Te Íves pompáméban a 
. . “ Szeretet virága!

ísodákat beszélnek arról hogy milyen ol­
csón lehel most

DE2BRHCZDIV, PIAC-UTCA §1ÄM,
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Legszolidabb alapon álló, elsőrendű ékszer, óra,

drágakő raktár SártdOT Ármin.

Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.) 
========= Szokatlan olcsó árak. ========Szikrák.

Berkó bácsi még mindig tűzoltó. Persze neki 
most van már igazán a tűzre szüksége.

A városipárt lakomáján szó eset egy csecsemőről, 
akinek apaságát szívesen vállalta volna mindenki, a valódi 
apját senki sem ismerte el.

Nem lesz második színház. Minek is az, — 
mikor még az egy is több a soknál.

A véderőjavaslatokat levették a napirendről, Ez a 
javaslat az enyhe tél dacára — befagyott.

Debrecenben most már csakugyan olcsóbb 
lesz a bor. — Elkészítik a vizvezetéket.

Héderváry heteket töltött a magosban, mégis alacsony 
tervekkel jött haza.

A vármegyeházán is ünnepelnek. Hát nem 
elég ünnep az ő egész hivataloskodásuk?

A miniszterek most sűrűn járják Bécset. Persze, 
persze, hiszen most van a karácsonyi vásár.

Nagy József helyettes pénzügyigazgatóból soha 
sem lessz valóságos pénzügyigazgató. A íisztájába azt 
Írták be „szive van“.

A debreceni rendőrök, hogy csak bosszantsák a pesti 
kollégáikat, most állandóan Bajor — sört isznak.

A főkapitány hadat üzent az újságíróknak. 
Azt mondja erre Markus Jenő :

— Ez a főkapitány úgy látszik népszerűségre 
törekszik.

Ki mit szeret énekelni.
— Ellesett szokások. —

A korcsmáros : Vörös bort ittam az este . . .
A korhely: Részeg vagyok rózsám . . .
A pap : Van nekem egy imakönyvem . . .
A temető őr: Ha kimegyek a temető árkába . . .
A kerékpáros: Biciklista jöjjön be . . .
A soffőr: Automobilon oh, mi jó . . .
A csikós: Legelj lovam legelj . . .
A pék: Kerek ez a zsemle . . .
Az erdőkerülő: Kidőlt a fa mandulástól . . .
A kertész: Szép virág az égő szerelem . . .
A tűzoltó: Ég a kunyhó ropog a nád . . .
A zsebmetsző: Nem loptam én életemben . . .
A molnár: Kukorica édes máié . . .
Bugyi Sándor: Kis szekeres, nagy szekeres . . . 
Karambol Flórián: Megy a gőzös, megy a gőzös . . . 
Vaczak András: Csendesen, csak csendesen . . . 
Anyósházy Tihamér: Van nekem egy anyósom . . . 
Szende Anica : Hocci a szádat, a pofikádat . . .
Micike: Jössz majd ntánam . . .
Kis medve: Látta-e már Debrecent éjjel . . .

Trompf.
— Mondja Hájas, nem szokott ön vadászatra járni?
— Miért kérem ?
— Mert annyi vadat beszél nekem.

tKarácsonyi fKurián Syuta
n imrlpŰnG f magyarország elösmert legjobb 

MYlin, § hirü szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek:-: 
nagyválasztékban, 
gyári áron :-:

DEBRECEM,

Síacz-utca 42.

Karácsonyi rímek.
Egy napja van a hossza esztendőnek, 
Melyhez föződik számtalan remeny,
Egy napja, melyben minden szív megdobban 
Legyen az lágy, avagy legyen kemény.

Sok számtalan vágyat valóra váltó,
S kedves emlékű ez az egy napunk, 
Midőn kiváncsi gyerekes örömmel 
Várjuk, hogy innen, onnan mit kapunk.

A nemzet is várja és — hiába várja 
E vágyakat betöltő nagy napot —
Es az egyes nyelven elzokogva:
Biz' — ő „ki íirundevancigoltatott “

Csak legálább hát más ajándék Ilijén 
\ olna egy jó erős karácsony fája,
Hogy ellenségit és rosszakaróit 
Cifraságnak fölaggathatná rája!

Iskolában.

1 i. Mondd, Peti, miféle égi jelenetek, azok, melye­
ket állandóan megfigyelni szoktunk ?

Peti: Csillaghullás, napfogyatkozás . . .
Tanár: Es ?
Peti: És ... a szellemi fogyatkozás.
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Bihari pontok.
Kinek mit hoz a kis Jézus? Rimler 

Károlynak francia nyelvtant és egy kis pa­
namát. A városi pénztárnak szuronyos el­
lenőrt. Hlatky Endrének bécsi pirositót.
Rá dl Ödönnek bajor sört hanzli nélkül és 
egy tucat bajusz felkötőt. Weingertner An­
dornak hizlaló labdacsokat. Szmarsenka Er­
nőnek a választással soványitó kúrát. Lukács 
Ödönnek uj politikai elvet. Szűcs Gézának 
egy pápaszemet. A városi tisztviselők egy részének pedig 
a kis Jézuska bőven osztogatta a fegyelmit. Bordé Ferenc 
egy tucat uj kalapot kapott, (most már köszönhet). De igen 
sokan vannak, akik megérdemeltek volna a Jézuskától egy- 
egy tucat séta pálcát.

A polgármester csak Rendes Vilmost szereti. 
De a polgármester — még Rendes Vilmos sem!

Nagy Lajos árvaszéki ülnök azt mondja :
— Lehetnék főjegyző a városnál, — de boldog vagyok 

hogy csak a vármegyét szolgálom!
Jön a miniszteri biztos. A városháza portá­

ján Sándor M. Lajos felsőbb utasítás folytán lefogja 
spritzelni Zacherlinnel.

A Pecét már beboltozták és valami mégis bűzlik a 
Pcczepartján!

Aki a Bordé Ferenc barátja, annak az ördögök 
kínnal fizetnek!

Szatmári Király Andornak és Glacz Antalnak is van 
egy kriszkindije: — Jelűnek Géza!

Miskolczy Ferenc főispán és Fráter Barna 
alispán előterjesztést tesznek, hogy a vármegye szék­
helyét Nagyszalontára, a derék hajdú városba helyez­
zék át Dániából.

Javulnak mégis az erkölcsök. Láng Jóska is város­
atya lett. Pedig Kazay Kálmánnak nagyobb jussa van az 
atyasághoz.

Don Juan.

íib*Íí«-: :É:

"•Mimi. i.
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Nagysád, akar-e a szivembe lakni ? _
Nem ... az a környék nekem nagyon népes.

Sa fisch Testvérek utóda 
(Piac-itca 40. sz.) Séb6.' 
karácsonyra játékot venni ! !

Mert ott vannak a
legszebb és legolcsóbb játékok!

Törpe és az óriás.

VJmmb

Ha te igy En meg igy

Fenyegetés.
— Ha még tovább boszantasz, megmondom a férjed­

nek, hogy megcsalsz minket !

Kis medve
szellemes röppentyűi.

— No, Micike megtudná mondani, 
hogy miben hasonlít a szép leány egy 
evikkerhez ?

— Bolond kérdés.
— Hát nem tudja?
— Persze, hogy nem.
— Pedig nagyon egyszerű. Mind a 

kettő szemrevaló.

— Mikor tetszik a csinos, mikor 
tetszik a csintalan leány?

— Nyögd ki.
— A csinos akkor tetszik, ha csin­

talan, a csintalan meg addig tetszik mig 
csinos.

— Mi különbség van a bor és az ember közt?
__ ?
—• Hát a bor a fogyasztási adó alá esik, mig az em­

ber a bortól az asztal alá esik.

— Ezt fejtse meg. Mi különbség van egy madzag, egy 
kör, egy tönkrejutott ember és a maga beszédje közt. ’

— Ezt igazán nem tudom.
— A madzagnak van vége és van hossza; a körnek 

hossza van, de vége nincs; a tönkrejutott embernek hossza 
nincs, de vége van; a maga csicsergésének meg se vége, 
se hossza.

— Szemtelen!
— Hja ez az én speciálitásom . . .
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Becsületsértés.

Becsületsértés miatt panaszol az atyafi.
— Mivel sértették tneg magát?
— Azt mondta ez az ember: biztosítom magát.
— De hiszen ez nem sértés!
— Hogyne lenne, mikor ez az ember az állatbiztosító 

intézet ügynöke!

Szabolcsi rovás.

Szigligeti színház.
A szinügyi-bizottság

megint zajos volt. Most már 
nem hoz nekik a Mikulás 
semmi újdonságot.

A kis angyal tévedett. —
Néhány kóristanőnek túl nagy 
számú sarkantyus csizmát hozott.

Erdély Miklós nem vesz 
részt a szinügyi-bizottság ülé­
sein. Azt mondja védekezésül:

— Én csak szűz dohányt 
pipáztam, —- de bolondságo­
kat még sohasem. Ez ártana 
egészségemnek.

Zsigmondi Anna Debrecenbe vágyik. Pedig 
vannak olyanok a tisztelői közzül, akik még nem 
voltak Debrecenben, — mégis oda látták !

A kis naiv a menni fog. Azt mondják, hogy 
nem szereti a nyalánkságokat.

A Jézuska az árvaházba elviszi a karácsonyi ajándé­
kokat a szerkeszrőségbe pedig a — nyilvános köszönetét.

A patronás egyesület nem csak a gyermekeket istá- 
polja, hanem a vendéglősöket is — bankettek adásával.

A 48-as Szabolcsban nem nagyon kiabálják Khuenék- 
nak, hogy éljen, de azért felírnak hozzá, hogy a drágasági 
pótlékot kiutaló jogával — éljen.

A korcsolyázó egylet az ünnepek alatt nagy versenyt 
rendez, mégpedig az elmúlt versenyek méltatásából.

A pékek nem akarnak megijedni a kenyérgyártól, 
legfeljebb elmennek a téglagyárba — agyagot gyurn:.

A lapok leszólták a tótplakátokat. Hogy lehet ijet 
tenni a — honi franciával.

Csodálatos hogy minnél jobban sötétülnek az esték 
annál jobban felvirad a — villamos társaságnak.

Nyíregyházán csak ünnep után akarják az állami 
végrehajtókat visszarendelni. Előbb megengedik, hogy 
hordják el a — kalácsra valót.

A zenekedvelők estélye szépen sikerült. Különösen 
jól utánozták az — eső suhogását.

Korbán tót felhívásába a nyelvben nem eléggé jára­
tosak. Még azt is, hogy három temetés után a negyediket 
— ingyen rendezi.

oooooooooooooooooooooo
Q Arany, ezüst ék- Q mtm ■ Q « , . jQ

o Kostya o
~ Q

szerek és szebórák 
legszebb kivitel- _ 
ben és legolcsób- Ä J (| Q £ Q
ban felelőség mel- Q Q Református
lettnagyválaszték- Q ékszer es óra O kistemplom Q 
ban beszerezhető Q Üzletében :: Q mellett. :: Q

IOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

Egy paraszt filozófus.
(Szerelmeséről elmélkedve.) Furcsa világ ! A ki nekem 

kék, annak én nem kék, akinek pedig én kék, az nekem 
nem kék !

Furcsa:

ha egy berúgott embert kirúgnak, 
ha egy kis fejű ember nagyképü, 
ha a felhúzó gépet leeresztik,
ha a sértett fél a párbaj színhelyéről sértetlenül távozik.

Nem furcsa:
ha az erő művész súlyt fektet valamire, 
ha a szitás átlát a szitán, 
ha egy pék lesüti szemét, 
ha a bádogosból plébános lesz.

Karambol Flórián.
Nagy fene ricsajt csaptunk 

a napokban Kemény János ba­
rátomnál. A kis Dezső azzal 
lepett meg, hogy kilát som 
van a karácsonyi előléptetés­
hez. Ennek az örömére aztán 
megeresztettem egy nár kron- 
csít.

Hát azt mondom, hogy volt 
is ott mit enni-inni.

Éjf 1 körül a kis Dezső 
kollégának a háta úgy nézett 
ki, mint egy mozgó étlap.

Mert, hogy elővett a csuk­
lás, Dezső kolléga meg épp 
akkor hajlott le előttem, hát 
a főszámadást a hátára bigy- 
gy esztettem.

De másnap reggel én is úgy 
éreztem magam, mint egy in­
dulásra készen álló négy csat- > 
lós masina. X^

Még a stáci is észrevette, de nem szólt semmit, mert 
ő is tudja, hogy tévedni emberi dolog!
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NEUBAUER JANOS
Debrecen, Kétmalom-utca 4. sz. Péterfia.

Telefon helyben és Hajdumegyében 768.

A iflflli A * Esörcndü gyártmányait, sodrony- i*ljdilijei • kerítéseit betöntömlős csővasoszlo- 
pokkkal, kertek, szőllők, gazdasági udvarok nyara­
lók és tenniszpályák bekerítését a legolcsóbb árban. 
Házlebontás miatt főtéri üzletemet feloszlattam és 
gyári irodámat Kétmalom-u. 4. nyitottam meg
—-------------------------------H

Mindegy.
Kis fiú (a boltban): Kérek theát !
Boltos : Milyent ? Feketét vagy zöldet ?
Kis fiú: Mindegy akármilyen. Vaknak viszem.

u-u

Bugyi Sándor

Ekkis rósz malacot didelgettünk vót a nyáron által, 
de hogy mosmán megcsappant az étvágya, mer asse vót 
mán, amivel táptáljuk, hát elhatároztam, hogy leszúrom én, 
mer hát a jó Isten győzi elesíggel ebbe a szűk világba.

A vín hőgynek osztán meghattam, hogy kíszícscsík 
elő hummit a disznóölishe, én meg .majd egy kis bort 
szerezek be, mer hát hogy igy dukál a disztótor.

Varga etsémtül osztán a kutyaszorító zugbul valami 
testheálló ital kíssíget vettem vagy öt litert mon­
dok, eh he majd tőtök vagy két liter pirituszt, hogy osztán 
jobban szídíti majd ez a kevés is aztat a sok vendíget, 
amékei meghíttam.

4;y osztán, hogy felvíratt a nagy nap, hát a Csámpás 
Nagy .íóska még setít hajnalon felzörgetett bennünket, mer 
■aszónni, hogy jókor akar vígezni a disztóval, mer hát ű 
vót a hentes.

Vég osztán pitymallott egy pettyet, hát nyalogattuk a 
szalmást, úgy hogy mán mire a többiek előkerültek mink 
mán akkor körülbelől egy helyett kettőt láttunk.

Mondok még ez a dísztó Nagy Jóska egy helyett 
5edói íog megszűrni, hát őrizkedek a közelibe lenni, mi- 
k0r szúrni akarja a disztót.

Hogy osztán a bandát még eccer mekkináltam, hát 
vonultunk kifelé. De megmondtam nékik, hogy vigyázzanak, 

a jón ki az ólbul, mer még bírja magát.

Ahogy kinyitom az ól ajtót, hát rögvest nyomult 
kifelé, mint valami veszett állat, csak úgy dütötte-boritotta 
egymásra a nípsíget.

Úgy szíttá a disztót mindegyik mint a bokrot. Még a 
a hentes is a fődbe szúrta a disznóölö kést, ahogy hasra 
vágódott.

Hanem osztán a pisla Sallaji mikor mekkapta az egyik 
hátulsó lábát, hát körüljárta vélle vagy háromszor az ud­
vart, de az ír nem eresztette el, pég mán a lábravaló ga­
tyát is leszitta az anyaföd a combjárul.

Így osztán én is ráugrottam, amint a többi is a disz- 
tóra, a Csámpás Nagy Jóska meg mírgibe úgy belémár- 
totta a kést, hogy a vín hőgynek tele lett szeme-szája 
virrel, ahogy ott tar otta a fazik at a vires hurkának.

Ezek után nem vót semmi baj, mer dirre vígeztünk a 
disztóval.

Ekkor meg, hogy ippeg a vin hogy kísz vót az ebid- 
del, hát néki ültünk.

Aszongya a Csámpás Nagy Jóska, mikor a toros ká­
posztánál járunk, hogy még ugyan tetves ez a dísztó.

Mondok, tetves ? Hát hogy érted ezt testvír ?
Hát aszongya, hogy disztótor, oszt még sincs bor.
Ni te, mondok errül meg meg is felejtkeztem. Intek 

mingyár az asszonnak, hogy ráncsa ide csak azt a fájiny 
italt. Hozta is a vín hogy rögtönösen, még zódaviz is vót 
hozzá, pég én nem is hozattam.

Ittunk, ótán ettünk. De híjába ittunk anyit, mer a vín 
hogy hozta ám feszt, de azír egyikőnket se erőltetett a 
nóta. Aztat kérdi osztán Sallai, hogy milyen bor lehet-e ?

Aszongya a vín hogy, hogy a saját termísünk, az én 
társam taposta.

Hát valami fájiny egy ital, aszongya rá Sallaji, körül­
belől a jövő héten fogjuk megérezni, hogy most bort 
iszunk.

Hogy asztán eleget ettünk, ittunk, hát elszílett a 
nípsig.

Aztat kírdem osztán a vin hőgytül, hogy te, mondd 
meg mán a nyehéssíg fogjik meg, miféle bor vót e ?

Hát aszongya, hogy a saját termísünk, hisz kend ta­
posta a minap.

Hászen én káposztát tapostam!
Hát igen, aszongya, annak a levit itták ezek a csa­

vargók. Csak nem adom nékik azt a jó bort.
Na, hogy a derázs físzkejjík az agyvelődbe, csak 

minditig kipekulálsz valamit. Oszt ütni akartam egyet rajta 
de ótán még is csak aszontam, hogy jól tette a vín hogy, 
jó vót ezeknek a káposztalé is zódavízzel, majd meg isz- 
szuk mink a bort zódaviz nélkül is. Gyeki a feki !

Peres felek.

Mm ij
mmm

Megnősült a fiatal ügyvéd, alighogy irodáját meg­
nyitotta. Néhány nap múlva találkozik egy barátjával, ki 
gratulál neki és kérdi:

— No van-e már sok pered ?
— Van bizony a — feleségemmel 1

{
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Jó szivü szolga.
A báró ur az éjjel hazajövet benyit a hálószobájába 

és legnagyobb meglepetésére szolgáját egy létra tetején 
találja, valamit szögez.

— Mit csinálsz ott Fritz ?
— Bocsánat báró ur, de az éjjel hallottam e báró ur 

sóhaját, hogy hogy holnap bárcsak jó magason állana a 
a barometrum, hát gondoltam, megszerezem ezt a kis 
örömet.

Lancaster Izidor
debreceni világ debektív éleményei (Seriok Holmes után szabadon.)

Picsi. Lancaster.

Lankaszter, a világ detektív, csendes mogorva ült ma­
gán lakásán, mikor halkan döngették meg szobája ajtóját. 
A lassan feltárult ajtón csendesen gurult be Gömböc Péter 
a szomszéd utca hentese.

— Itt lakik Lankaszter ur? — kérdezte Gömböcz 
Péter.

— Én vagyok, mivel szolgálhatok?
— Örülök a szerencsének, Gömböcz Péter a nevem.
— Ah, ön irt nekem ugye ? Tessék helyet foglalni.
— Én Írtam, — felelte Gömböcz, miközben leült és 

homlokát törülte, melyről nagy cseppekben hullott alá 
izzadsága.

— Fene magosán lakik ön. S én 120 kiló vagyok.
— Bizony ez egy kicsit sok két emeletre felcipelni. De 

nem volna szives előadni azt, hogy miért keresett fel.
— Helyes, térjünk a dologra, — mondta Gömböcz 

Péter uram. — Ön abba a hirben van, hogy nagyszerű 
magán detektív.

— Világ, kérem, világ detektív vagyok, felelte a mes­
ter önérzettel.

— Nos, én is igénybe óhajtanám venni szolgálatát.
— Rendelkezzék velem. Nálam feltétlen hallgatás biz- 

tosittatik.
— Erre számitok is, mert az ügy nagyon kényes.
— Akkor bizonyosan nő van a dologban.
— Eltalálta. Úgy látszik ön érti a dolgait.
A mester önelégülten mosolygott.
— Talán még azt is kitalálná, hogy ki az a nő?

— E kérdés után nem gondolhatok mást, mint urasá- 
god tisztelt neje az illető.

...— Ördöge van — kiáltotta Gömböcz ur s eltátotta 
száját. — Már látom, jó helyen járok. Valóban feleségem 
őnagyságáról van szó.

— Bizalom uram, bizalom. Én végére járok a dolognak.
(Folyt, köv.)

A JLLl“-0T ijeszteni minin jókéin ember kötelessége

Az életem.
Kacagni tudom, — ha elgondolom,
Mily irónia egész életem.
Barátom a bánat s mély tájdalom ;
Bice lók, podig oly bus a leikom.

Előlapba/, dolgozom s tréfáimon 
T'áin kacagnak is vig természetek 
S míg ők nevetnek vig soraimon 
Eri a fájdalomtól agy reszketek.

Miért ez ellentét csöndes munkája.
Hol sir a lélek, nevet a szellem ?
A nyomorgó szív könnyen kitalálja :
Dolgozom, hogy könnyítsen helyzetem,

---- .....—T  -- - SB----- ?  .m."1  W Hilft

flnjjóshdzjj Tihamér
— anyós élcei. —

Ma reggel ballábbal keltem fel.
Mindjárt gondoltam, hogy valami 
baj lesz. Tényleg nemsokára hírül 
hozzák, hogy vasúti szerencsétlenség 
történt: A gyors vonattal megjött 
az anyósom.

Az édes mama kitűnő színben van, 
úgy látszik jót tett neki az utazás.
Még amennyire szeret, kitelik tőle, 
hogy az ünnepeket nálam tölti.

Egy anyós felér száz ördöggel.

Boldog az, akinek nincs anyósa, 
mert övé a menyekországa.

Hogy miért oly hárpiák az anyó­
sok? Mert minden porcikájuk hamis 
már, kezdve a hajuktól egész a fo­
gukig. Csak a nyelvük marad a régi.

mm

Még ő haragszik.

rí
Nő : Ilyen későn jösz haza s még hozzá ilyen álla­

potban ?
Férj:.Hiszen még csak tiz óra van.
Nő: Nem látod, hogy az óra hármat mutat?
Férj . Nem értem, hogyan hihetsz te jobban az órának 

mint a férjednek.
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Jókor jött.

Grószék egymással veszekednek mikor egy ur benyit. 
— A háziurat keresem !
Ippeg jókor jött uraságod, mert mi éppen a fölött 

vitatkozunk, hogy ki is az ur a házban.

Uri-divat cikkek &Ä- Mm Frail.
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

Cívisek a Bikában.
— Hát sógorom ék 

nem jegyeztek riszvínyt 
az uj Bika ípítísíbe ?

—*■ En nem jegyez­
tem sógorom, de azír 
nszvínyelhetünk mink is 
benne.

Hogy-hogy só­
gorom ?

— Hát ha felípűl, 
sógorom.

V. . I

í > tej ,/Cí)
, V x

/
S

-Ál

— De Nímet András jegyzett két riszvínyt, só-
goromék.

— Kettőt ? sógorom !
— Na igen, egyik az Angol királyő, a másil 

me§ ? >urgondiján, sógorom !
-• Hát azt hiszem sógorom, hogy a mái 

.tiszta .... zvíny.
" En is úgy víílem, sógorom.

Tűrhetetlen.
nan ! V'; óár: Mit szólsz ilyen gesefthez. Az ember egész 

P°n ái itt lődörög és egy fillér keresethez nem juthat. 
krirUt ,^0róár: Az bizon tűrhetetlen. Ha az idj folytatódikh, 

’üondokh és becsukom a botot.

7

Vásáron.
Vevő : Aztán mondja, nincsen valami hibája ennek a 

tehénnek ?
Eladó : Dehogy van ! Azaz mégis : rúg mikor fejik. 
Vevő : Oh, az nem baj, úgyis az anyósom feji.

iiw'- v.v

wr-

Haragszik az oroszlán 
Fogát vicsorítja.
Eltűnt a vadász 
Oda bátorsága.

n\?ilttér.
Ibolya Virágcsarook

Debreceobeo!!
Van szerencsém Debrecen város úri közön­

ségének becses tudomására juttatni, hogy a
Nizzai VirágcSarook-tól,

amelynek kezdete ótaüzletvezetője voltam kiléptem egy
rsodkiViil njod^ro elő­
kelő új virágcSarookot

létesítettem és rendeztem be.

IBOLYA Virágcsarook
cimen a Szent Anna-u. 5. mely már 14-én megnyílt.

Kérem a n. é. uriközönséget, mely a modern 
virág kötészet terén éppen a Nizzai virágcsarnok­
ból jól ismeri Ízlésemet, hogy modern virágcsarno­
komról meggyőződni és bcses megrendelésükkel és 
bizalmukkal megtisztelni szíveskedjenek.

Tisztelettel:
Núdák Bélát*

az Ibolya virágcsarnok tulajdonosa.
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Debi*eczeii9
légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és

diszmü-bádogos munkák vállalata. 9
]WH.«» el « w* *■ Äanle* s Mlffyln.skm'é&w £»• 
ÍHHliely és iroda: B»arabos-n 54

Telefon szám 321. 14

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
► berendezését egjutányosabban eszközli
I lTK1n«i4vi C debreceni első elektrotecnikai 
I yOlUrrtll i» vállalata Kossuth-utca 1-ső szám. 
I»* Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Ü

órás e ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyürük, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.

Rose Dezső pÄ'Äz.
A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben.
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Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításon 
arany íremmel és oklevéllel. líaslmior

[síz, kSszvény, reuma
ellen legjobb 
háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a iájdalmakatteljesen 
megszűnteti. 224-1.

Fog és fejfájást 5 
perc alatt megszüntet. 
Egy nagy üveg ára 2 kor. 
teljes használati utasítás­
sal. Kapható a leltaláló és 
kész! ő

Telefon _ _ _
ÜSS®

és sodb'tm^

Telefon
<SS$>-E

készítő

GRÓSZ NAGY FERENCZ
gyógyszertárában Kossuth-utoa 8. színház mellett.

Neün>ai>0 J-SSS
Készítek a legkényesebb :zlést is kielégítő s a 
legegyszerűbb vas bútort és sodrony ágybetétet

Mindennemű javítást elvállalok. 14

TÓTH GYULÜ
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Debrecen, Piac, és Kossuth-u. sarok
Vadászati felszerelé­
sek, serét és töltények.

Thermos palackok,
Külön erős Aluminium, 

I tiszta Nikel és Sphinx 
piros zománcozott

főzőedények
Itiszta alpacca és alpacca 

ezüst evőeszközök,

teljes konyhai

«2*

E'-l

Q

felszerelések,

A

' 1 i

7 Lombfürész szerszá­
mok, deszkák és 

eredeti olasz minták, 
f Korcsolyák.

Tea kannák. _ ^7;^_J\\l 1' ' r -
A ,|X nikkel, sárgaréz és

vörösrézből.

Gyermek konyhaede- 
nyék nikkel és zo 

f, máncozott kivitelben.
L Dús választékú rak­

tárt tart. 363

Nyomatott a „Debreceni Újság" nyomdájában


